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PREMISA


El fruto de una experiencia edificante y formativa.
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Fue una experiencia fructífera: nació en la web, o mejor dicho, en las redes sociales, como para atestiguar que incluso las herramientas tecnológicas más avanzadas no sólo se pueden utilizar con sabiduría, utilidad y disfrute, sino que incluso pueden ponerse al servicio de lo más tradicional que se pueda imaginar: ¡un libro impreso! Junto al libro electrónico más contemporáneo.

Este, es el resultado de una experiencia compartida en todas sus fases: nacida en el laboratorio de la Universidad de Poesía "JUAN RAMON JIMÉNEZ", creado y dirigido por el Profesor Daniele Giancane, la colección ha visto como cada uno de los autores, tras un periodo de formación y puesta en común de la palabra escrita y sus herramientas, se medía con las instrucciones del profesor y daba vida, cada uno según su propia sensibilidad y capacidad creativa, para crear sus propios relatos surrealistas, sometiéndolos a la lectura previa de todos los participantes en el taller y acoplando, con total espíritu de compartir y crecer, consejos, anotaciones, "correcciones de puntería" y cualquier otra sugerencia procedente de las primeras lecturas de los mismos escritos.

También hay que destacar que la participación y el intercambio de la experiencia se extendió a todas las etapas posteriores de desarrollo de este proyecto. A medida que se iban leyendo los relatos compartidos en el taller, se percibía claramente el valor intrínseco y la dignidad creativa de algunos de los textos compartidos, hasta el punto de que la idea de proceder a una publicación parecía casi automática, también y sobre todo para mantener el espíritu de compartir que los inspiró inicialmente: compartir con un lector típico dispuesto a perder unas buenas horas de lectura en un universo original y, de hecho, surrealista que cada uno de estos relatos contribuye a construir. Una lectura agradable, no necesariamente demasiado exigente pero sí amena y capaz de atrapar al lector y transportarlo a mundos imaginados e imaginables en los que cada uno de los autores ha tratado de dar rienda suelta a su imaginación, a veces midiéndose con sus propios miedos o con la ira hacia temas más objetivos, a veces siguiendo la estela de consumadas tradiciones literarias o confiando a lo surrealista la denuncia de aspectos cuya naturaleza trágica es toda real y está ligada a la objetividad de la contingencia. Sin embargo, no siempre y no necesariamente de forma trágica. No falta la ironía y a veces incluso la comedia grotesca junto a los matices más oscuros de las atmósferas más esperadas procedentes de un "Más allá" del que todos estos textos sacan la realidad y la surrealidad en la que

se injertan diversos y diferentes discursos y dictados.

Hay tantos matices, tantos niveles de disfrute de estas historias, cada una de las cuales, a pesar de la singularidad del "cumplimiento de la misión", sigue siendo un microcosmos de toda la dignidad del que esperar o al que confiar razones para seguir creciendo o, en los más maduros, expectativas de seguir evolucionando.

Por último, el proceso de desarrollo de este proyecto, después de la fase creativa, también implicó a cada uno de los autores en la elección de los pasos posteriores: desde la imagen hasta el diseño gráfico de la portada, pasando por la maquetación y la paginación del texto. Una vez más, esto fue el resultado de una elección discutida y compartida con cada autor individual.

Como editor de la recopilación, no puedo ni deseo dejar de expresar mi más sincero agradecimiento al profesor Daniele Giancane, incansable promotor cultural, por la confianza que ha depositado en mí y, sobre todo, por el curso de formación del que cada uno de los colaboradores ha podido sacar provecho, así como al prefecto, el profesor Gianni Antonio Palumbo, cuya exquisita disponibilidad ha garantizado siempre un análisis minucioso de los textos, tanto como contribuciones individuales como en el marco de un corpus cuyos contornos contextuales no deja de definir con indudable competencia.

Por último, pero no por ello menos importante, me gustaría agradecer a cada uno de los colaboradores su compromiso, entusiasmo y apreciado sentido de participación activa en todo el proyecto.

Vito Davoli
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INTRODUCCIÓN


Un nuevo itinerario narrativo: cuando los autores forman una "comunidad literaria".
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Hay que decir de entrada que esto no se trata de una operación literaria al uso, en la que un editor (en este caso Vito Davoli) reúne varios relatos bajo el signo de la "surrealidad" (surrealismo, parapsicología, extrañeza o bizarría, fantasía, terror) para dar lugar a un volumen de buena ficción.

Eso en sí mismo sería un camino interesante, pero aquí no es sólo eso. El caso es que Surrealia nació de una experiencia de laboratorio, que se ha desarrollado -en Facebook- durante más de un año. Un "lugar" donde, como en un taller ininterrumpido, se escribe, se reescribe, se aprende, se lee a los autores, se reflexiona y se corrige. En definitiva, un aprendizaje. Como una verdadera comunidad literaria que funciona a la manera de los talleres renacentistas de Guerricchio y Verrocchio, donde se formaron los grandes artistas e incluso genios como Leonardo da Vinci. 

En la sociedad actual, sin embargo, asistimos a una especie de solipsismo o narcisismo: escribimos y publicamos (casi siempre por pago), sin que los supervisores o los críticos literarios separen el trigo de la paja. Y por eso creo que la única manera de formarse hoy es a través de las comunidades literarias. Comunidades de intercambio y crecimiento colectivo. Fuera de esto está la persecución con la autopublicación y los gustos de amigos y familiares- sólo por una vana "visibilidad". Así funciona el taller "Juan Ramón Jiménez": la gente escribe pero, en lugar de intercambiar elogios y likes fáciles, somete los textos producidos a evaluación, sin desdeñar -cuando es necesario- la "crítica", es decir, la consideración de que el texto (poético o narrativo o de otro género) es muy mediocre y, desde luego, no merece ser publicado. 

Un primer "experimento" fue, hace aproximadamente un año, el volumen Odi alimentari (ediciones Tabula Fati), un libro de poemas sobre la comida, desde poesía sobre la parmigiana hasta la de la pasta al horno. El libro -cuyos textos fueron cuidadosamente elegidos por mí- fue bien recibido tanto por los lectores como por la crítica (hubo varias reseñas del libro, tanto en periódicos como en revistas online).

Hemos querido volver a intentarlo, gracias al proyecto concebido por Vito Davoli: ahora publicamos un volumen de relatos cortos, pero no cualquier relato, sino relatos surrealistas o fantásticos. Algo parecido a los relatos de Lovecraft o Poe, Buzzati o Kafka. Relatos no realistas, en definitiva (podríamos rastrear los elementos fundamentales en el texto básico La literatura fantástica de Todorov). Así, en el taller se produjo, se reflexionó, se eliminó, se reescribió y se encontraron las mejores soluciones, hasta que los estilos se refinaron y las historias se hicieron amenas y fascinantes.

La introducción de Vito Davoli ya explica mucho y el breve ensayo introductorio de Gianni Palumbo -conocido por su amplia producción literaria y crítica- se centra en la diversidad y el entrelazamiento de las distintas historias.

Creo que queda claro de inmediato que se trata de una operación editorial interesante y que estas historias atraerán de inmediato la atención de los lectores. Es un libro con tramas intrigantes y finales a menudo sorprendentes, que se lee con facilidad y tiene un toque de suspense.

Un gran libro de cuentos.

Daniele Giancane
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PREFACIO


El Más Allá de donde provienen las señales de Surrealia
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La antología SURREALIA. Segnali dall'Oltre e altri racconti (Señales del más allá y otros relatos) es el resultado de las actividades del taller de escritura de la Universidad de Poesía "JUAN RAMON JIMÉNEZ", dirigido por Daniele Giancane, en colaboración con Vito Davoli.

El resultado es una colección de obras que pretende incursionar en los dominios del surrealismo puro, tendiendo a no contaminarse con otros géneros y a no tender al intimismo.

Cada uno de los quince autores ha interpretado la obra según su sensibilidad particular y de acuerdo con la trayectoria artística que ha seguido. La antología contiene obras más maduras y agudas y otras que, aunque todavía muestran signos de asertividad, auguran un buen desarrollo en el futuro.

Predominan los relatos cortos, y en algunos casos nos encontramos con una prosa breve, no exenta de aperturas líricas; rara vez el relato se desarrolla en volutas más extensas. Y sin embargo, estos trinos del Más Allá se extienden sobre los meandros del unheimlich freudiano, que irrumpe en la vida cotidiana introduciendo elementos ajenos a ella y, como tales, portadores de una creciente inquietud. A menudo, en Surrealia, la Unheimlichkeit se presenta con ironía, como para sugerir que la verdadera tragedia es real y no deriva de la acción de monstruos y fantasmas, sino de las distorsiones que arraigan en el corazón humano.

Las historias están ambientadas en pueblos del sur, desde Apulia hasta Calabria, introduciendo notas dialectales, elementos de color local, también de carácter gastronómico, y esbozando figuras que destacan como leyendas folclóricas en el imaginario pueblerino. Los rasgos descriptivos que a veces surgen son también hermosos y, con unos trazos decisivos, esculpen viviendas de piedra, antiguos palacios y abren callejones y escenarios rurales dispuestos a teñirse de misterio.

A veces es el encuentro con los espíritus, quizás incluso con rasgos lúdicos, lo que nos hace desviarnos de la banalidad de la vida cotidiana (Luigi Lafranceschina, Giuseppe Zilli). En cambio, a veces es la presencia de animales misteriosos o la invasión de horribles insectos lo que despierta la inquietud (Pasqua Sannelli) o determina situaciones ambiguas que desembocan en una grandiosa matanza (Giuditta Abbatescianni).

No faltan los retratos, apenas esbozados pero eficaces, de criaturas al borde del mito del barrio, como la pecadora y mágica Uccia de Clara Russo o, como personaje histórico, el Ettore Carafa de Giuseppina Gi-

rasoli. Algunos autores optan, en cambio, por seguir los caminos de la distopía. El resultado es el microcosmos de Anna Lauria, en el que se niega la memoria y los ancianos no tienen voz, y la pesadilla simposial de Ornella Mamone Capria. En esta última, la naturaleza se rebela contra la plutocracia y el banquete de los "ministros del Evangelio" se transforma en un encierro surrealista. Los que debían ser pescadores de hombres y han traicionado su misión acaban convirtiéndose ellos mismos en presa de una red gigantesca. El pretencioso tema "Somos el clima", pretexto para un poco de publicidad y un ballet gargantuesco, se convertirá en una realidad aterradora y dejará de ser la lejana metáfora que pretendía ser. 

El motivo del banquete mortal también está vinculado a Maria Daniela Pierri, que representa a una Erinni moderna y laterziana con rasgos expresivamente deformados. Pierri y Girasoli también tienen en común el tema de la repetición cíclica de los acontecimientos, que acaba creando una especie de tiempo infernal de inmovilidad y agudiza la idea de que el hombre es un prisionero dentro de los límites de la existencia.

Maurizio Evangelista indaga en el tema del doble, caro a la literatura surrealista y objeto de un memorable ensayo crítico de Otto Rank, filósofo y psicoanalista austriaco. Sin embargo, su declinación no es preocupante. Por el contrario, el encuentro con el otro Yo se convierte en una ocasión de pacificación, el punto de llegada de una larga e inagotable espera, de una quête incluso, sugerida por la obsesiva iteración de verbos en el incipientes.

Lo surrealista sigue también el camino del sueño "interrumpido", mensajero de los espíritus (Rosa Costantino), de la fusión-confusión entre el Arte y la Vida, con el primero elevándose a un carácter casi mágico (Maria Curatolo). Silvia De Luca, pues, da vida a una especie de curiosa vacatio inferni, coloreando un símbolo de Puglia (el "trullo") con los matices foscuristas del murciélago decapitado, con la historia de una singular maestra católica, Berenice. 

A veces los monstruos se enmarcan en un aura poética, como la madre alga de Cala Pantano, una zona maldita pero no para Anselmo, en la narración de Loredana Lorusso.

Concluimos con la paradoja erótico-espectral de Vito Davoli, con su insólito incipit, a la que sigue gradualmente la historia de Kaska y su familia, narrada con un estilo cautivador y una ironía mordaz, pero también con un gusto por el descriptivismo onírico. Aquella criatura que "no caminaba: fluía lenta y suavemente contra una fina brisa que ella no percibía más que en los negros chales y túnicas de la sombra que parecían balancearse ligeramente y serpentear con suavidad" parece ser una pesadilla procedente del subconsciente de la humanidad, arquetipo aterrador y a la vez grotesco del dolor y la muerte.

Gianni Antonio Palumbo
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SURREALIA
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Clara Russo vive en San Cesario di Lecce.

Profesora de primaria jubilada, ha sido animadora y ponente en diversos cursos de formación y actualización para profesores.

En sus últimos años de docencia, participó en una experiencia de investigación-acción cuyos resultados se publicaron en el libro de Daniela De Leo, Dall'azione al testo. Narración de un recorrido formativo, Carocci Editore - Roma, 2020.



La cucaracha blanca
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Vivo en un pequeño pueblo de la provincia, antes lu paise ranne, ahora quizás en las afueras de la ciudad, la bella Lecce. Una ciudad rica en historia, capillas, iglesias y artistas, incluso contemporáneos. Una ciudad con un pequeño centro histórico y antiguas callejuelas, bordeadas de casas con patio, las cuales son verdaderos baúles de recuerdos. Callejones por los que es agradable pasear al atardecer y luego llegar a las afueras, donde reina el silencio de la vida, oculto tras persianas y contraventanas. El verano sería la estación más bonita para pasear si no fuera por el calor exagerado y la proliferación de insectos. Esos horribles insectos negros que se encuentran cerca de los desagües. Parecería que te estuvieran esperando. Casi listos para cerrarte cuando des un paso adelante. Y te gustaría aplastar a ese monstruo negro, pero no puedes hacerlo. Cuanto más se mira, más grande parece. Entonces tu zancada se acorta. Das un salto... Te paras y esperas a que pase. En el origen de las acusaciones y discusiones en las redes sociales y en las calles, estos insectos pueblan irremediablemente las calles de mi país, así como las de muchos otros pueblos y ciudades. Algunas personas afirman haberlas visto volar como colibríes y otras haberlas visto nadar en las trampas de los baños, incluso en los pisos superiores. ¡Las cucarachas son para mí y para mucha gente uno de los pensamientos angustiosos del verano!

Aquel día hacía mucho calor. Estaba sudando. Me di la vuelta y .... Me levanté y salí al jardín. Era un verano bochornoso. No tenía ningún destino. Me metí la mano en el bolsillo. Había algo arrugado. Lo saqué. Era un trozo de papel. Lo abrí y leí una calle y un número. No recordaba por qué tenía esa dirección. Me dispuse a ir a ese lugar. ¡No tenía nada que hacer! Sentía que tenía un paso ligero. ¡No me dolía la rodilla! Llegué. Estaba nerviosa. No conocía el camino. Sentía que lo veía por primera vez. Y, sin embargo, ¡estaba segura de haber estado allí antes! Me moví entre la gente. Sin entender cómo, acabé dentro de una gran tienda de antigüedades. El olor a aceite para muebles y pegamento era bastante fuerte. Las mesas de madera fina se apoyaban en la pared, y las sillas y los sillones y los espejos con diferentes marcos. Todo a la vista. Empecé a curiosear y me acerqué a una cómoda de madera de cerezo con incrustaciones de nácar. Abrí el primer cajón. El mueble crujió y, lentamente, el cajón avanzó. ¿Cuántos secretos habrá guardado? ̶ Me pregunté. Estaba a punto de cerrarlo cuando, en el fondo del cajón, vi algo. Había una pequeña caja de cartón, decorada con una trenza, deshilachada en las esquinas. Procurando no ser vista, tomé la caja y la abrí furtivamente. "¡¡¡Ahhh...!!!", la arrojé al cajón y me alejé. Dentro de la cajita estaba una enorme cucaracha blanca. Di un paso adelante y volví a mirar la pequeña caja. El insecto se movía rápido. Se subió a la tapa de la caja. Se levantó sobre sus patas traseras y comenzó a mover sus antenas en forma de remolino. Se escuchó un débil silbido en la habitación, como el de una campana. Miré a mi alrededor. No había nadie allí. Ni siquiera el empleado que antes se movía frenéticamente entre los muebles. 

De repente aparecieron cientos de cucarachas. Un ejército de aquellos horribles insectos. Alineada frente a estos estaba la cucaracha blanca, que seguía siseando con fuerza. De repente reinó el silencio. Me escondí detrás de un espejo y observé la escena. La cucaracha blanca dijo algo y las cucarachas se volvieron en mi dirección. Me puse a cubierto detrás del espejo. Escuché un silbido aún más fuerte. Todas las cucarachas comenzaron a moverse rápidamente hacia la izquierda y la derecha, salían del cajón, caían al suelo y emprendían el vuelo. Estaban frente a mí. Amenazante. Traté de moverme, alejarme de allí. No pude hacerlo. Estaba petrificada. Las cucarachas estaban caminando sobre mí. Podía sentir sus pequeñas patas moviéndose rápidamente contra mi piel. Estaban en mi cabello. Me sacudí. Resultó inútil. Grité. ¡Nada! ¡No sentía nada! Las escuchaba caminar en mi boca... De un salto me proyecté hacia adelante. Se escuchó un fuerte ruido de objetos cayendo al suelo y sentí un tremendo dolor en mi cabeza. Abrí los ojos y me encontré en el suelo. Miré a mi alrededor con preocupación. No había insecto alguno y mi boca... necesitaba tomar un poco de agua. No podía tragar. Tomé un sorbo de agua...

"¡Qué pesadilla!" 

Mi marido me miró y murmuró: "¡Sí, se ha convertido en una pesadilla dormir contigo! Me voy a la otra habitación". Cogió la almohada y se alejó. Pensé amargamente en la cucaracha blanca y su ejército furioso. Volví a la cama y encendí el aire acondicionado.



La Uccia

––––––––
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Caminando por las estrechas calles del centro histórico de mi pueblo, uno se encuentra a menudo frente a grandes puertas de madera. Detrás de esas puertas intemporales se encuentra la casa a corte, una casa de origen antiguo con un patio en la parte delantera, al que se accede a través de una puerta que da a la calle. Varias puertas se abren al patio. Cerca de la entrada de la casa se encuentra la cisterna que antiguamente recogía el agua de lluvia que escurría de las terrazas. En el patio, las ancianas y las jóvenes se reunían, inclinadas sobre los cojines de encaje, bordando y tejiendo el precioso encaje del ajuar de toda una vida, mientras los niños jugaban alrededor y en la calle. El protagonista de la historia vivió entre estas mujeres. Un personaje nacido de la imaginación del autor, que guarda en su interior el recuerdo de hechos y personajes del pasado.
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